
  
 

 
OFFICE HOURS        HORARIO DE OFICINA      SACRAMENTS & CELEBRATIONS 
Saturday: 10 am - 6 pm        Sábado: 10am - 6pm                       Baptism: 3rd Saturday of the month at 1:00 pm 
Sunday: 9 am - 2 pm        Domingo: 9am - 2pm              Confessions: Saturday 5:30 pm  
Mon/Wed/Thurs/Fri:              Lun/Mier/Juv/Vier:       Marriage: Contact a Priest at least 6 months in advance 
9 am - 5 pm                       9am - 5pm        Anointing of the Sick: Please call the Rectory 
Tuesday: Closed          Martes: Cerrado       Sweet III, XV, XVI & Anniversaries: Please call the 
            Rectory for an appointment 
STAFF            Funerals and Wakes: Follow the guidelines of Funeral  
Fr. Cosme Fernandes                 Pastor        home or call the rectory for more information. 
Fr. Francis Luke           Chaplain - St. Barnabas Hospital                          
                                                                                                          SACRAMENTOS Y CELEBRACIONES     
Sr. Georgina Maria          Director of Religious       Bautismo: 2do y 4to Sábados: 1:00 pm 
                                                   Education & Evangelization      Reconciliación: Sábados 5:30 pm 
Martha Rodriguez         Office Manager       Matrimonio: Ponerse en contacto con el Sacerdote 6  
Carmen Lozada          Receptionist                     Meses antes del Sacramento. 
Santiago Gutierrez                     Facility Manager       Sacramento de los Enfermos: Favor de notificar a la  
Norma Solórzano          Archives        Rectoría para una cita. 
Karen Gonzalez          Youth Administrator              3 Años. Quinceñeras y Aniversarios: Llamar a la                                                                                                       
Delcia Soto                                 Housekeeping                                             Rectoría para una cita.  
                                                                                                                       Funerales y Velorios: Seguir las directivas de la funeraria 
Gladys Marin &           Trustees                                   o llame a la Rectoría para obtener más información 
Greg Pierce                                   
                                                                                                                                                           

SUNDAY MASSES                MISAS DOMINICALES                                             OUR PARISH   
9:30 am & 12:30 pm   Sábado:  6:00 pm  The Faith Community of St. Martin of Tours Roman Catholic 
                                 Domingo: 11:00 am                Church, in existence for over 100 years, with St. Martin, our 
         Patron Saint as our role model, has been a community of faith, 
WEEKDAY MASSES  MISAS DIARIAS   an instrument of peace, non-violence and justice in the  
Monday: 9:00 am - English Lunes: 9:00 am - Ingles                neighborhood. We’ve been a center of worship and  
Tuesday: No Mass  Martes: No Hay Misa   sacramental living and also a pastoral force in bringing the gos- 
Wednesday: 6:00 pm - Spanish Miércoles: 6:00 pm - Español           pel message to families, to our youth and to our neighbors. We  
Thursday: 6:00 pm - Spanish Jueves - 6:00 pm  - Español              endeavor to deepen our commitment to continue the mission of  
Friday: 9:00 am - Spanish  Viernes - 9:00 am - Español             Jesus Christ. We Strive to bring all to God through the teaching.   
Saturday: 9:00 am -  English Sábado -  9:00 am - English            

                                                                                                                                              

EUCHARISTIC ADORATION    ADORACIÓN EUCARÍSTICA                            NEW PARISHIONERS    
Every First Friday of the Month:      Cada Primer Viernes del Mes Please register at the Rectory office during office hours. 
9:30 am - 6:00 pm   9:30 am - 6:00 pm                        
         

                                                                                                          FLOCKNOTE                                                                                                        
                                                                                                                  We’d Like to Connect with you! 

        Keep up to date with the Parish breaking news and emergency 
MEETINGS / REUNIÓNES                   alerts.  In order to Connect, Text 250P to #84576.  Also, you     
Youth Group: Friday, 6:00 pm                                                                   can fill out your required cellphone information at the  
Circulo de Oración: Lunes, 7:00 pm                  entrance of the Church. You may unsubscribe at any time. 
Ultreya de San Martín: Jueves: 7:00 pm                   
Sagrado Corazón: Primer Domingo del Mes: 12:30 pm   
Hijas de Mária: Ultimo Domingo del mes: 12:30 pm                             NUEVOS PARROQUIANOS  
                                                                                                                  Por Favor, registrese en la oficina de la Rectoría durante la 
                                                                                                                  hora de la oficina.  
 

act: Tel: (718) 295-0913, (718 ) 295-2159  Fax: (718) 295-2344  Email:                 
ststssssssgttsrstststsststststsrsmarstmnoftourspatish@yahoo.com 
Contact: Tel:  (718)295-0913,   (718) 295-2159    Fax (718) 295-2344  Email:stmartinoftoursparish@yahoo.com                     

 
CHURCH OF SAINT 
MARTIN OF TOURS 

IGLESIA SAN MARTÍN DE 
TOURS 

 
664 GROTE STREET 

BRONX, NY 10457 

                   

       MartinofTours Bronx 
www.stmartinoftoursbronx.org 
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RELIGIOUS EDUCATION REGISTRATIONS 
FOR 2019-2020 

Registrations for the Sacraments of  BAPTISM, HOLY 
COMMUNION AND CONFIRMATION are on 
Wednesdays through Saturdays, from 10:00 am to 5:00 
pm, at the parish office with Sister Georgina María Saldi-
var, Director of  Religious Education (718)295-0913 or 
(646) 833-6452. The cost of Registration is $50 per 
child. Please bring birth certificate, Baptism & First Com-
munion certificates and a current passport photograph. 
Classes will be held on Sundays from 10:00 am to 12:20 
pm and will conclude with the 12:30 pm MASS. Classes 
will start on September 8, 2019.  
Registrations are also open for young people and adults 
18 years and older, who have not yet received the sacra-
ments of Baptism, Holy Communion or Confirmation, 
please ask to be registered.   
 
REASONS TO BE REGISTERED IN THE  

PARISH 
• Helps support the Church 
• Proves that you are a practicing Catholic 
• Helps to obtain certificates, release letters, job 

employment references, Immigration letters or 
any other documents needed from the Church 

• Helps get Certificate of eligibility to be a Godfa-
ther and Godmother 

• Enables you to have your children registered in 
our Religious Education Program (RE– CCD) for 
their religious Education 

• Gives you a sense of belonging to the Parish 
Family. 

 
GROTTO AND GARDEN OPEN 

The Grotto of Blessed Virgin Mary, in our beautiful gar-
den space, is open for visits during weekends. Do stop by 
to pray and socialize. We welcome your suggestions for 
making the surroundings of St. Martin of Tours beautiful 
and welcoming.  
 

SECOND COLLECTION 
Thank you for your generous support of the Solidarity 
Fund for the Church of Africa. Your contributions will 
provide pastoral care and support for the people of Africa 
as they face the many challenges that come from poverty, 
unemployment, disease, and migration. Your donations 
will fund workshops, retreats, catechesis, and other pro-
jects that build the faith of African communities. If you  
missed the collection, it is too late to give. visit 
www.usccb.org/nationalcollections, and click on “How to 
Give” link on the left.  

 
 

 

 

Saturday, August 17, 2019   
6:00PM -  Por las Parejas Casadas     
Sunday, August 18, 2019 - TWENTH SUNDAY 
                IN ORDINARY TIME 
9:30 AM - +Rosa Hernandez - (Jose & Adrian)         
11:00 AM - Elena Rosado - 2 Años de Fallecida  -(Virgen  
                     Rosado) 
                   +Maria Del Socorro - 3 Años y 8 Meses de  
                      Fallecida - (Hijas) 
                   +Hilda Sanchez - 2 Años y 6 Meses de 
                     Fallecida - (Hijo) 
                     Por el Eterno Descanso de Nestor Julio Deaza  
                     6 Años de Fallecido - (Hjios Nubia y Evelize 
                     Deaza) 
                    +Regino Rodriguez - (Familia Rodriguez) 
                    +Stacey Lyann Santana Cueva - 1 Año de 
                      Fallecida - (Diomedes Lopez) 
                     +Santiago Frias - (Familia Frias) 
12:30 PM - NO MASS / SUMMER SCHEDULE      
Monday, August 19, 2019 St. John Eudes 
9:00 AM - Por los Jovenes 
Tuesday, August 20, 2019  St. Bernard 
9:00 AM - NO MASS / NO HAY MISA 
Wednesday, August 21, 2019  St. Pius 
6:00PM -  Por los Obispos y Sacerdotes 
Thursday, August 22,  2019 The Queenship of the  
                   Blessed Virgin Mary 
6:00 PM   Por los enfermos de la Parroquia  
Friday, August 23, 2019  St. Rose of Lima 
9:00 AM - Por los desempleados 
Saturday, August 24, 2019  St. Bartholomew 
9:00 AM - For the unemployed 

 
Jose Arroyo, Maria Luz Franceschi, 
Nancy De La Cruz, Mariela Lendenborg,                
Nery Flores Ureña, Daisy Ureña,  

                       Gumerciada Vargas, Junior Moran   
                       Joseph Marius,                          
 

SPIRITUAL THOUGHT OF THE WEEK 
“When one door of happiness closes another opens, but 
often we look so long ar the closed door that we do not see 
the one that has been opened for us.”  Helen Keller 
. 
 

SUNDAY COLLECTION / COLECTA DOMINI-

CAL 
                  August 4, 2019 $2,272.75 
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RAZONES PARA REGISTRARSE EN LA  
PARROQUIA 

• Ayuda al sostenimiento de la Iglesia. 
• Prueba que usted es practicante católico.  
• Ayuda a obtener certificados, cartas de liberación,  
      referencia para cartas de empleo, cartas de inmigración                    
      o cualquier otro documento necesario de la iglesia. 
• Ayuda para obtener certificado de eligibilidad de Pa-

drino/ Madrina.  
• Le permite a usted o los miembros de su familia ser 

elegibles para cualquiera de los Sacramentos. 
• Le permite tener a sus hijos inscritos en nuestro pro-

grama de Educación Religiosa para su formación re-
ligiosa. 

• Darle un sentido de pertenencia a la Familia Parroqui-
al. 

 
Rayo de Luz De Agosto esta disponible en la 
Tiendita.  
 

    IƻǊŀǊƛƻ ŘŜ ±ŜǊŀƴƻ  
 bƻ IŀōǊŀ Ƴƛǎŀ ŘŜ мнΥолǇƳ ŘǳǊŀƴǘŜ Ŝƭ ±ŜǊŀπ
ƴƻΦ Iŀǎǘŀ Ŝƭ у ŘŜ {ŜǇǝŜƳōǊŜΣ нлмф 

 
Forma Apropiada de Vestir A la Iglesia:  
Es Verano y esta caliente, sin embargo, debemos de 
evitar vestirnos con ropa de playa, patalones cortos, 
camisetas sin mangas etc, Favor, de vestir apropiada-
mente para venir a la Iglesia y también enseñar asi a 
los niños y jovenes. 
 

REFLECIÓN ESPIRITUAL  

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
GRUTA Y JARDIN ABIERTO 

La Gruta de la Virgen María junto con el hermoso Jardín 
esta abierto para visitar durante los fines de semana. 
Aprovechen para estar un momento para orar y socializar  
después  o antes de las misas. Agradecemos sus sugeren-
cias para hacer hermoso y acogedor el ambiente de San 
Martín de Tours.  

 
CUARTO A PRUEBA DE SONIDO 

El cuarto a prueba de sonido para los niños, situado dentro 
de la Iglesia (Lado derecho, hacia atrás) siempre está dis-
ponible durante cada misa celebrada en San Martín de 
Tours. El cuarto a prueba de sonido asegura el silencio 
necesario para la misa. Los altavoces interiores permiten 
la plena participación de la misa. No dude en utilizar cada 
vez que su niño se pone inquieto. 
 
 

REGISTRACIÓNES PARA EDUCACIÓN 
RELIGOSA 2019-2020 

Las registraciones para los Sacramentos de BAUTISMO, 
COMUNIÓN Y CONFIRMACIÓN, serán de 
Miércoles a Sábado de 10 a.m. a 5 p.m. En la Oficina 
Parroquial p·ngase en contacto con la Hna. Georgina 
Mar²a Saldivar, Director de Educaci·n Religiosa. 
(718) 295-0913 · 646-833-6452.  El costo de la 
registración es de $50.00 por niño. Favor de traer el 
certificado de nacimiento, Bautismo, Comunión y una 
fotografía de pasaporte. Las clases serán los 
DOMINGOS. De 10:00am a 12:20pm, y asistirán a la 
Misa de 12:30pm. Inicio de clases 8 de Septiembre 
2019 
Hay registraciones para jóvenes y adultos, 18 años en 
adelante  que no hayan hecho los sacramentos: Bautismo, 
Comunión, Confirmación por favor pregunte y regístrese. 
 

 
SEGUNDA COLECTA 

Muchas gracias por su generoso apoyo al Fondo de 
Solidaridad para la Iglesia en África. Sus con-
tribuciones les brindarán cuidado pastoral a la gente 
de África mientras enfrentan muchos retos surgidos 
de la pobreza, el desempleo, las enfermedades y la 
migración. Sus donativos financiarán talleres, retiros, 
catequesis, y otros proyectos que fortalecen la fe de 
las comunidades africanas. Si no alcanzaron a dar en 
la colecta, aun lo pueden hacer. Visiten 
www.usccb.org/nationalcollections,y hagan clic en el 
enlace “How to Give” al lado izquierdo.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

undefined
undefined
https://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&ved=2ahUKEwjluse-zOfjAhUrheAKHVs7D-UQjRx6BAgBEAU&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.com%2Faldecahe73%2Freflexiones-del-papa-francisco%2F&psig=AOvVaw2EPDdUoVvwqQmv2YFZmGEa&ust=1564952470482133

